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معلومات مستقاة مـن الخـبرة الوطنيـة في تطبيـق توصيـات المنتـدى الدائـم المعـني 
 بقضايا الشعوب الأصلية 

ينص دستور عام ١٩٩١، وفقـا للاتفاقيـة ١٦٩ الصـادرة عـن منظمـة العمـل الدوليـة  - ١
التي صدقت عليها كولومبيا من خلال القانون ٢١ لعام ١٩٩١، على الإطار التشريعي الـذي 
تعترف من خلاله الدولة بالتعدد العرقي والثقافي للأمة الكولومبية وتحمي هذا التعدد. وتطبيقا 
لهذا المبدأ الدستوري، يعترف الميثاق السياسي بالمساواة بين جميـع الثقافـات الـتي تعيـش داخـل 
الإقليم الوطني، والصبغة الرسمية للغات الأصلية داخـل أقـاليم كـل لغـة، والحـق في تلقـي تعليـم 
يتفق مع تقاليد وأعراف كل إقليم، والحق في ولاية قضائيـة خاصـة للشـعوب الأصليـة تطبقـها 
سلطاتهم وفقا لعاداتهم وتقاليدهم. كما أنشأ الميثـاق دائـرة انتخابيـة خاصـة للشـعوب الأصليـة 
عن طريق مجلسي الشيوخ والنواب بجمهورية كولومبيا، كمـا أقـر لأراضـي الشـعوب الأصليـة 

صفة الكيانات الإقليمية التابعة للجمهورية. 
 

جوانب التقدم التشريعية 
احتلت كولومبيا، في القائمة المتعلقة بتشريعات الشعوب الأصلية التي قدمها مصـرف  - ٢
التنمية للبلدان الأمريكية إلى الـدورة الثانيـة للمنتـدى الدائـم المعـني بقضايـا الشـعوب الأصليـة، 
المرتبة الأولى فيما يتعلق بإعمال الحقوق الدستورية والقانونية للشعوب الأصلية(١). ومن أكـثر 

الجوانب أهمية في مجال التشريعات التي سنتها كولومبيا في العقد الأخير ما يلي: 
القانون ٤٨ لعام ١٩٩٣، الذي نُظِّم بموجبه نظام التجنيـد وأعفـى الشـعوب الأصليـة  •

من أداء الخدمة العسكرية الإلزامية. 
القانون ١١٥ لعام ١٩٩٣، الذي نص على أمور منها توفير تعليم خاص للجماعـات  •

العرقية. 
القانون ٣٣٥ لعام ١٩٩٦، الذي أُقِّر بموجبه بإمكانية وصـول الجماعـات العرقيـة إلى  •
المجــال الكــهربائي المغناطيســي وخدمــات الاتصــالات العامــة الســلكية واللاســــلكية 
ووسـائل الاتصـال الجماهـيري التابعـة للدولـة، فضـلا عـن إنشـاء وســـائل الاتصــالات 

الخاصة بتلك الجماعات بشتى طرائقها. 
القانون ٣٨٨ لعام ١٩٩٧، الذي حدد أمورا منها وجوب أن يكون التنظيـم البلـدي  •

لاستعمال الأراضي متفقا مع ظروف التعدد العرقي والثقافي. 
 __________

 Pueblos Indigenas y Desarrollo Comunitario, Banco de Datos Legislaci ón Indigena ، ٢٠٠٣-١٩٩٩ (١)
 BIDhttp://www.iadb,org/sds/IND/index-ind-s.htm
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ــة  القـانون ٣٩٧ لعـام ١٩٩٧، وهـو القـانون العـام للثقافـة الـذي أقـر بـالحقوق المتعلق •
بـالتراث الأثـري، والملكيـة الفكريـة الجماعيـة، ودعـم عمليـات التعليـم العرقـــي ونشــر 

تراث الجماعات العرقية عبر وسائل الاتصال. 
القـانون ٧١٥ لعـام ٢٠٠١، الـذي نظـم مشـاركة الكيانـــات الإقليميــة في الإيــرادات  •

الوطنية وتخصيص جزء منها لمحميات الشعوب الأصلية. 
القـانون ٧٥٦ لعـام ٢٠٠٢، الـذي نُظِّـم بموجبـه حـق الدولـة في جبايـة رسـوم ملكيـــة  •
مقابل استغلال الموارد الطبيعية غير المتجددة، ونص على تخصيص نسبة ٢٠ في المائة، 
من تلك الرسوم لصالح محميات الشعوب الأصلية عندمـا تتـم تلـك الاستكشـافات في 

مسافة لا تزيد عن خمسة كيلو مترات، من أقاليمهم. 
القانون ٦٨٥ لعام ٢٠٠١، الذي تم بموجبه إنفاذ قانون المنـاجم وأقـر بمنـاطق المنـاجم  •
التابعة للشعوب الأصلية، التي تملك فيها تلك الشعوب الحق الامتيازي في استكشاف 

تلك المناجم لصالحهم. 
القانون ٨١٢ لعام ٢٠٠٣، الذي اعتُمدت بموجبه ”الخطة الوطنيـة للتنميـة مـن أجـل  •
دولة جماعية“، التي خُصِّصت فيها فقرة لتنفيذ السياسات الرامية إلى دعـم الجماعـات 

العرقية. 
وقد أنشئت، عبر المراسيم التنظيمية، آليـة للتشـاور والتشـارك مـع المجتمعـات الأصليـة  - ٣
والسوداء عندما تجري داخل أقاليمهم أنشطة استكشاف واستغلال للموارد الطبيعية المتجـددة 
أو غير المتجددة. كما شُكل المحفلان الرئيسيان للتشاور وهما: مجلس الشعوب الأصليـة الدائـم 

للتشاور، ولجنة حقوق الإنسان للشعوب الأصلية. 
ويمكن تقدير جوانب التقدم الرئيسية التي حدثـت في مجـال حقـوق الشـعوب الأصليـة  - ٤
مـن خـلال المـوارد الـتي خصصتـها الدولـة الكولومبيـة لخدمـات الصحـــة اللازمــة لهــم وكميــة 

التحويلات إلى الدولة من أقاليم الشعوب الأصلية التي تحمل صفة المحميات. 
 

الصحة 
كفل القانون ٦٩١ لعـام ٢٠٠١ حـق الشـعوب الأصليـة في الحصـول علـى الخدمـات  - ٥
الصحيـة والمشـاركة فيـها، بموجـب شـروط كريمـة وملائمـــة، مــع مراعــاة الاحــترام والحمايــة 
الواجبين للتعدد العرقي والثقافي للدولة. وتنص قواعد الضمان الاجتماعي علـى توفـير التـأمين 
لكـل مـن لا يمتلـك دخـل كـافٍ بموجـب نظـام للإعانـات. وقـامت الحكومـــة الوطنيــة برعايــة 
تشكيل فريق عامل مؤلــف مـن ممثلـين عـن المنظمـات والمجتمعـات الأصليـة قـامت خلالـه تلـك 
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المنظمات والمجتمعات بتقديم اقتراح بتنظيم تطبيق القـانون ٦٩١ سـوف يجـري التنسـيق بشـأنه 
مع وزارة الضمان الاجتماعي. 

وتشـير التقاريــــر المتاحـــــة حتـــى الآن إلــــى وجــــود ١٩٨ ٥٠٠ فـرد مـن الشــعوب  - ٦
الأصليـة يشـملهم نظــــــام الإعانـــــات الصحيـة، وهـو مـا يمثـــل نفقــات مــن الدولــــــة قدرهــا 
٦٧٩,٢٠٤ ١٨٤ ٩٠ بيزو سنويا، وهو ما يزيد على ٣٠ مليون دولار(٢). ومن هـذا الرقـم، 
هنـاك نحـو ٠٠٠ ٤١٠ فـرد مـن الشـعوب الأصليـة يعملـون لـدى شـركات أنشـأتها المنظمــات 
والسلطات التابعة لهم. وقد أوضح السـيد رئيـس الجمهوريـة، في الآونـة الأخـيرة، أنـه في نهايـة 

فترة رئاسته، ستكون جميع الشعوب الأصلية مشمولة بنظام الإعانات الصحية. 
 

الحكم الذاتي والتنمية 
من خلال مبـادرة قـامت بهـا الحكومـة الوطنيـة، نـاقش كونغـرس الجمهوريـة مشـروع  - ٧
قـانون أساسـي لتنظيـم اسـتعمال الأراضـي، الـذي تم بموجبـه إنفـاذ المـــادة ٢٨٦ مــن الدســتور 
السياسي، المتعلقة بتشكيل الكيانات الإقليمية للشعوب الأصلية. ولدى اعتمـاد المشـروع فإنـه 
ـــة  سـيمثل خطـوة أساسـية في مجـال تطويـر الحكـم الـذاتي والتنميـة بالنسـبة إلى الشـعوب الأصلي
داخل كولومبيا. فإلى جانب قيام سـلطات الشـعوب الأصليـة بممارسـة الحكـم داخـل أقاليمـها 
سيكون بوسع هـذه الأقـاليم الحصـول مباشـرة علـى المـوارد الـتي تحيلـها إليـها الدولـة، وتحديـد 
الضرائب الخاصة بهذه الأقاليم، وإدارة ما يحتاجه سـكانها مـن خدمـات، مـن خـلال مـا تضعـه 

من خطط متكاملة للحياة(٣). 
وفي الوقت الراهن يبلغ عدد الأقاليم التي تحمل صفة محمية للشعوب الأصلية(٤) داخل  - ٨
كولومبيا ٧٤٦ إقليما، تغطـي مسـاحة قدرهـا ٠٦٦,٤٣٠ ٣١ هكتـار(٥) يسـتفيد منـها ٧٧٠ 

ــــا يقـــرب مـــن ٢٧ في المائـــة مـــن إجمـــالي إقليـــم  ٧٣٣ شــخصا(٦). وتمثــل هــذه المســاحة م

 __________
معدل سعر التبادل ٢,٧٢٤ بيزو كولومبي مقابل الدولار.  (٢)

“هي أداة تعتمد عليها الشعوب الأصلية في المحافظة على تكاملها العرقي والثقـافي، وقـامت بتصميمـها بتوجيـه  (٣)
من سلطاتها بهدف تهيئة الظروف التي تتيح لهم مستقبلا الانفصال كجماعات اجتماعية وثقافية متميزة”. 

حسب الفقرة ٣ من المادة ٢ من المرسوم ٢١٦٤ لعام ١٩٩٥ تُعَّرف محميـة الشـعوب الأصليـة بأنهـا “مجموعـة  (٤)
الأراضي البور التي يشغلها مجتمع أو عدة مجتمعات من الشعوب الأصلية والمحددة والمخصصة بصفة قانونية عن 
طريـق المعـهد الكولومـبي للإصـلاح الزراعـي لتلـك المجتمعـات كـي تمـارس حقـوق الاســـتخدام والانتفــاع دون 

الغير”. 
تقرير مقدم من المعهد الكولومبي للتنمية الريفية، شباط/فبراير ٢٠٠٤.  (٥)

تقرير الإدارة الإدارية والوطنية للإحصاءات، شباط/فبراير ٢٠٠٤.  (٦)
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ـــة ٢٢ مليــون  كولومبيـا وتضـم قـدرا هـائلا مـن التنـوع الإيكولوجـي، لا سـيما المسـاحة البالغ
هكتار المخصصة لأفراد الشعوب الأصلية المقيمين بمنطقة الأمازون الكولومبية. 

وقد أقر دستور كولومبيا بحق المحميات في أن تشارك في الموارد التي تحولهـا الدولـة إلى  - ٩
الكيانات الإقليمية دون الوطنية. والقانون الذي ينظم هذا الحق، ينــص علـى ضـرورة اسـتثمار 
المـوارد في مشـــاريع ومبــادرات المجتمعــات الأصليــة في التعليــم والصحــة والمرافــــق الصحيــــة 
والإسكان والتنمية الريفية. وبلغ مجموع الموارد المحولة بين عامي ١٩٩٤ و ٢٠٠٣ مـا قيمتـــه 
٣٨٧,٩٣١ مليـــون بيـزو، أي ما يعادل ١٤٢,٤ مليون دولار. وخلال عـام ٢٠٠٤، بلغـت 
الموارد المخصصة لمحميات الشعوب الأصلية المشكلة بصورة قانونية والمبلغة مـن الإدارة المدنيـة 
ــــى إدارة التخطيــــــط الوطــني ٤٠٠ ٤٤٠ ٦٧ بــيزو أي مــا يعــادل  الوطنيـة للإحصـاءات إلـــ
٧٠٠ ٧٥٧ ٢٤ دولار تُـوزع بالتناسـب حسـب نسـبة سـكان كـل محميـة مـن مجمـوع تعـــداد 

الشعوب الأصلية المسجل لدى إدارة الإحصاء. 
وعلاوة على ذلك، تم من خلال موارد الدولة وبرنـامج الأغذيـة العـالمي التـابع للأمـم  - ١٠
المتحدة، إنفاق ٠٣٤ ٠٦١ ٥ بيزو، أي ما يعادل ٩٠٠ ٨٥٧ ١ دولار لتمويـــــل مشاريـــــع 
إنتاجيـــــة داخــــل مجتمعات الشـعوب الأصليـة، كمـا خصـص مبلـغ ٣١٢ ٨٢٠ ٦ بـيزو، أي 

٠٠٠ ٥٢٦ ٢ دولار لتمويل المبادرات الجديدة، من خلال تقديم القروض الميسرة. 
وفيما يتعلق بالمناطق المحمية يجري وضع سياسة تم التشاور بشأنها مـع ممثلـي منظمـات  - ١١
ومجتمعات الشعوب الأصلية لإدارة المناطق المحمية التي تتداخل مع محميات الشعوب الأصلية. 

 
التعليم 

استنادا إلى المبدأ الدستوري الذي يقر بالتعدد العرقي والثقافي للدولـة، وضعـت وزارة  - ١٢
التعليم الوطني مبادئ توجيهية لتطوير برامج التعليم العرقي لصالح الشـعوب الأصليـة. وخـلال 
الأشهر الأخيرة، خصص لصالح برنامج توسيع نطـاق التعليـم مبلـغ ٥٠٠ مليـون بـيزو لإنشـاء 
نحو ٧٠٠ فصل دراســي جديـد لأطفـال الشـعوب الأصليـة في محافظـة الأمـازون. ومـن خـلال 
موارد مماثلة مخصصة من الدولة، لصــالح محافظـة كاوكـا، أنشـئ مـا يقـرب مـن ٠٠٠ ٢ فصـل 

دراسي جديد لأطفال الشعوب الأصلية(٧). 
وبغرض تيسير إمكانية حصول شبان الشعوب الأصلية على التعليـم العـالي، أنشـئ في  - ١٣
٢٣ نيسان/أبريل ١٩٨٨ صنـدوق المنـح الدراسـية ”“ Alvaro UlcueChocue. واسـتفاد مـن 
ــا ٠٠٠ ٥١٨ ١  الصنـدوق ٤٦٩ ١ شـابا مـن الشـعوب الأصليـة خُصِّصـت لهـم ميزانيـة قدره

 __________
وزارة التعليم والصندوق الوطني لحقوق الملكية، عام ٢٠٠٤.  (٧)
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بــيزو للفــترة ٢٠٠٢-٢٠٠٣، كمــا خصــص للفــترة ٢٠٠٤-٢٠٠٥ مبلــــغ ٠٠٠ ٢٠٠ ١ 
بيزو. 

ووضعت عدة جامعات عامة وخاصة(٨) تدابـير للعمـل الإيجـابي ترمـي إلى تيسـير إتمـام  - ١٤
أفراد الشعوب الأصليـة لدراسـاتهم الأكاديميـة. ومـن الجديـر بـالذكر أن البرنـامج الخـاص لقيـد 
طلاب الشعوب الأصلية بالجامعة الوطنية الكولومبية قد خصص لهـم نسـبة اثنـين في المائـة مـن 

الفصول الدراسية بكل برنامج دراسي في مختلف المواقع على أن يكون القيد مجانيا. 
 

الثقافة 
أسـهمت الحكومـة الوطنيـة، مـن خــلال برنــامج التعليــم العرقــي الــذي تنفــذه وزارة  - ١٥
الثقافة، في تنفيذ ٤٩ مشروعا ثقافيـا خـلال عـام ٢٠٠٣، خصـص لهـا ٣٩٦ مليـون بـيزو أي 
مـا يعـادل ١٤٥,٣٧٤ مليـــون دولار، وذلــك بهــدف إنقــاذ وتعزيــز الــتراث الثقــافي، ودعــم 
ـــة الثقافيــة للشــعوب  وتشـجيع الطـب التقليـدي والمعـارف التقليديـة، وتعزيـز الخـبرات التقليدي

الأصلية. 
 

البيئة والتنوع البيولوجي 
تضطلع دولة كولومبيـا بواجـب الحمايـة والتعزيـز والمحافظـة سـواء بالنسـبة إلى المـوارد  - ١٦
الطبيعية داخل بلدنا، أو معارف الشعوب الأصلية التجريبية وابتكاراتهم(٩). وفي هـذا الصـدد، 
أحـرزت كولومبيـا تقدمـا في إنشـاء الآليـات، مـن خـلال الاجتماعـات المؤسسـية الـتي اتخـــذت 
صـورة أفرقـة عمـل، والاجتماعـات المشـتركة بـين القطاعـــات وحلقــات العمــل الــتي نظمــت 
بمشاركة ممثلين عن الشعوب الأصليــة علـى الصعيـد الوطـني، بغـرض تحديـد المبـادئ التوجيهيـة 
للسياسات المتعلقة بتنظيم إمكانية الوصول إلى الموارد الجينية وكذلك المعـارف التقليديـة لـدى 
ـــة  الجماعــات العرقيــة المرتبطــة بتلــك المــوارد وغــير المرتبطــة بهــا والتجــارب التقليديــة الثقافي
ـــا إلى تنفيــذ آليــة فعالــة للتشــاور والمشــاركة  (الفلكلـور)(١٠). ويجـري السـعي داخـل كولومبي
تستطيع من خلالها الشعوب والقبائل الأصلية داخل كولومبيا، الإعراب عن موافقتـها الرسميـة 
ــة،  مسـبقا بشـأن معارفـها ومواردهـا الطبيعيـة داخـل أقاليمـها حمايـة لحقوقـها في الملكيـة الفكري

وبغرض احترام تقاليد واستخدامات وأعراف المجتمعات الأصلية والسوداء والمحلية. 

 __________
يوجد حاليا اتفاقات مع ٩٢ مدرسة من مدارس التعليم العالي التقني والتكنولوجي والجامعات.  (٨)

وفقا لاتفاقية الأمم المتحدة للتنوع البيولوجي، المادة ٨ ياء والمرفقات.  (٩)
توصيات اللجنة الحكومية الدولية المنبثقة عن المنظمة العالمية للملكية الفكرية بشأن إمكانية الوصول إلى المـوارد  (١٠)

الجينية، والمعارف التقليدية والفلكلور. 
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حقوق الإنسان 
إن العدو الرئيسي للشعب الكولومبي وأكثر التـهديدات خطـورة علـى بقـاء الشـعوب  - ١٧
الأصلية وثقافتها هم الجماعات المسـلحة الخارجـة عـن القـانون. لـذا حـددت الحكومـة الحاليـة 
ضمن أولوياتها إرساء الأمن الديمقراطي مع مراعاة ضـرورة أن يجـري النضـال ضـد الجماعـات 
المسـلحة غـير الشـرعية في إطـار الاحـــترام الدقيــق لحقــوق الإنســان والضمانــات الدســتورية. 

فالقضاء على العنف هو الشرط الأساسي لتحقيق التنمية والعدالة الاجتماعية. 
إن الصــراع المســلح يضــر بالشــعوب الأصليــة حيــث أصبحــت أقاليمــها ومواردهـــا  - ١٨
الطبيعية محل نزاع بين الجماعـات المسـلحة غـير الشـرعية، الـتي تقـوم إلى جـانب ذلـك بزراعـة 
الزراعـات غـير المشـروعة وتشـغيل معـــامل تجــهيز الكوكــايين داخــل تلــك الأقــاليم. إن فتــح 
ـــا  الممــرات الجغرافيــة الاســتراتيجية، والتجنيــد الإجبــاري، وأعمــال الفــرض الــتي تتعــرض له
السـلطات التقليديـة للشـعوب الأصليـة باسـتخدام قـوة السـلاح، هـو جـــزء مــن أبــرز أســباب 

التشرد الإجباري وانتهاك حقوق الإنسان والحقوق الجماعية للشعوب الأصلية(١١). 
وتعمـل إدارة الشـؤون العرقيـة التابعـة لـوزارة الداخليـة والعـدل، بالتعـاون مـع مكتــب  - ١٩
نـائب رئيـس الجمهوريـة والهيئـة الاستشـارية الرئاسـية للسـلام، علـى وضـع اسـتراتيجية وطنيـــة 
لحماية حقوق الإنسان والحقوق الجماعيـة للجماعـات العرقيـة والشـعوب الأصليـة علـى وجـه 
الخصـوص. ويتمثـل هـدف هـذه الاسـتراتيجية في القضـاء علـى آثـار الصـراع المسـلح وتخفيــف 
حدتها، واتباع أسلوب خاص في رعاية الشعوب الأصلية، والتقليل من التشـرد، ووضـع نظـام 
ـــذا العنصــر في الإحصــاءات المتعلقــة بانتــهاكات  وطـني للاهتمـام بـالعنصر العرقـي وإدخـال ه

حقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي. 
وهنـاك آفـة أخـــرى تضعــف حالــة الشــعوب الأصليــة وهــي تغلغــل الزراعــات غــير  - ٢٠
المشروعة داخل أقاليمها. ففيما يتعلق بهـذه النقطـة، هنـاك عنصـر أساسـي في السياسـة المتعلقـة 
بها، وهو مكافحة مشكلة المخدرات غير المشروعة والجريمة المنظمة، حيث يرمـي هـذا العنصـر 
إلى ”تفكيك عملية إنتاج المخدرات والاتجار بها واستهلاكها، مـن خـلال الإزالـة القسـرية أو 

 __________
مما يزيد من تفاقم انتهاكات الحقوق المدنية والسياسية للشعوب الأصلية والسكان المنحدرين من أصـل أفريقـي  (١١)
مشاكل ناجمة عما تبذله الجماعات المسلحة غير الشرعية في سبيل الإبقاء على سيطرتها على أقاليمـهم. وكثـيرا 
ما يتعرض أفراد تلـك الشـعوب للحصـار الاقتصـادي والتحكـم في الأغذيـة والإمـدادات الطبيـة، وتقييـد حريـة 
حركتهم وتنقلهم، مما يزيد من تردى الأوضاع المقلقة التي يعيشون في ظلها. كما أن وجود جماعـات مسـلحة 
في أقاليم هذه المجتمعات المحلية يمس بحقها في الاستقلال ويهدد قدرة سلطاتها على الحكم وينتقـص مـن هويتـها 
الثقافيــة. (تقريــر مفوضيــة الأمــم المتحــــدة لحقـــوق الإنســـان بشـــأن حالـــة حقـــوق الإنســـان في كولومبيـــا 

 .(( E/CN. ٤/٢٠٠٣/١٣)
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الطوعية للزراعات وتنمية المناطق المحرومـة ومنـاطق الصـراع مـن خـلال تنفيـذ برنـامج للتنميـة 
البديلة يوفر بدائل للمعيشة وإدرار الدخل على المدى القصير“. وإعمالا للحكـم الصـادر عـن 
المحكمة الدستورية الموقرة، الذي أمر بمشاورة الشعوب الأصليـة بشـأن الطريقـة الـتي يتعـين بهـا 
إزالـة المزروعـات غـير المشـروعة داخـل منطقـة الأمـازون الكولومبيـــة، أبــرم اتفــاق مــع ممثلــي 
منظمات الشعوب الأصلية يتم بموجبه تنظيـم اسـتعمال نبـات الكوكـا وفقـا لأنماطـهم الثقافيـة 
وبغرض إزالة الزراعات غير المشروعة عن طريق التشاور داخل تلك المنطقة مـن البلـد. وفيمـا 
يتعلق بحقــوق الشـعوب الأصليـة التابعـة للمنطقـة ذاتهـا، تم بـالمثل الاتفـاق علـى تشـكيل مجلـس 

إقليمي لمنطقة الأمازون لوضع وثيقة للسياسة العامة الرامية إلى الوفاء باحتياجات المنطقة. 
 

صياغة السياسات 
ـــداد بعــض  فيمـا يتعلـق بمجتمعـات الشـعوب الأصليـة، تسـعى الحكومـة الحاليـة إلى إع - ٢١

الاستراتيجيات الواردة في الخطة الوطنية للتنمية للفترة ٢٠٠٢-٢٠٠٦ وهي كالتالي: 
إنشاء هيئة استشارية رئاسية للتعدد العرقي تتـولى التنسـيق مـع الـوزارات بشـأن رسـم  •
ــــة وكفالـــة  وتحديــد السياســات الراميــة إلى رفــع مســتوى معيشــة الجماعــات العرقي

مشاركتها في اتخاذ القرارات التي تمسها. 
تيسير قيام الشعوب الأصلية بتصميم خطط حياتها الذاتية بما يتفق مـع وجهـة نظرهـا.  •
وستتولى الدولة تخصيص الموارد اللازمة لوضع تلك الخطط وتنفيذها وسـوف تضمـن 
أيضا الالتزام بالاتفاقيات والمعاهدات الدولية من أجل النهوض التام بحقـوق الشـعوب 

الأصلية. 
اعتماد التدابير الخاصة العاجلة لضمان حقـوق الإنسـان وإزالـة الآثـار السـلبية الناشـئة  •

عن الصراع المسلح. 
إحراز تقدم في عملية إنشاء المحميات وصيانتها وتوسيعها، من خـلال حيـازة الملكيـة،  •

مع إيلاء أولوية للمجتمعات الأضعف وتلك التي توجد داخل منطقة الصراع. 
إحـراز تقـدم في برامـج المحافظـة علـى المـوارد الطبيعيـة داخـل أقـاليم الشـعوب الأصليــة  •

والاستفادة منها واستخدامها بصورة مستدامة بما يتفق مع سبل حياتهم. 
ـــع التشــريد القســري وانتــهاكات حقــوق الإنســان والحقــوق  تصميـم اسـتراتيجية لمن •
الجماعيـة والثقافيـة للشـعوب الأصليـة وإيـلاء اهتمـــام بذلــك. ودعــم ونشــر خــبرات 
المقاومــة الســلمية ضــد الصــراع المســــلح وإدراج العنصـــر العرقـــي في الإحصـــاءات 

والسجلات الوطنية بشأن آثار الصراع المسلح. 
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اسـتكمال الكتيـب المتعلـق بحقـوق الشـعوب الأصليـة مـن خـلال ســـن التشــريعات في  •
مجالات من قبيل الولاية القضائية الخاصة، وتقديم خدمات الصحة والتعليم، والمشورة 
المسبقة، والموارد الطبيعية، ونظام حقوق الملكية الثقافية والفكرية، وإمكانيـة الوصـول 
إلى المـوارد، ومـا إلى ذلـك، بمشـاركة سـلطاتهم التقليديـة وممثلـي منظمـاتهم وبالتنســيق 

معهم. 
ـــذي مثــل الدولــة الكولومبيــة لــدى الــدورة الثانيــة  ومـن الجديـر بـالذكر أن الوفـد ال - ٢٢

للمنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية التابع للأمم المتحدة قد بين ما يلي: 
تعمـل الحكومـة الكولومبيـة علـى تحسـين الحالـة فيمـا يتعلـق بحقـــوق الإنســان  ألف -
داخل بلدنا ولا سيما بالنسبة إلى الشعوب الأصلية، ضحايا الأعمال التي تقـوم بهـا الجماعـات 
المسلحة الخارجة عن القانون. لذا سعت الحكومة الكولومبية إلى الحصول على التأييد والدعم 
في التزامها بحماية حقوق الإنسان والحقوق الجماعية للشعوب الأصليـة، وتنضـم إلى منظمـات 
الشعوب الأصلية الكولومبية في طلبها بأن يقـوم رئيـس المنتـدى بزيـارة كولومبيـا وأن يصحبـه 

أيضا بصفة غير رسمية المقرر الخاص المعني بحقوق الإنسان للشعوب الأصلية. 
وحيث إن بعض منظمات الشعوب الأصليـة، ومنـها بعـض منظمـات منطقـة  باء -
الأمازون الكولومبية، تستعد للاضطلاع بالخدمة التعليمية داخـل مجتمعاتهـا، طُلـب إلى منظمـة 
الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة الالتزام بتقديم دعمها القوي لهـذه التجربـة الـتي نعتـبر أنهـا 

يمكن أن تشكل برنامجا رائدا داخل أمريكا اللاتينية. 
ــــة  وطُلــب إلى منظمــة الصحــة للبلــدان الأمريكيــة في إطــار ”مبــادرة الرعاي جيم -
الصحية للشعوب الأصلية“ أن تدرج في مبادئها التوجيهية الاستراتيجية وخطة عملـها للفـترة 
٢٠٠٣-٢٠٠٧، كتجربة رائدة، دعم برامج الرعاية الصحية للشـعوب الأصليـة الـتي تضطلـع 
بالمسـؤولية عنـها منظمـــات الشــعوب الأصليــة المشــكلة لهــذا الغــرض ومتابعــة هــذه الــبرامج 

وتنفيذها وتطبيقها. 
وأعربت الحكومة الكولومبية عن دعمها الراسخ لوجود المنتدى الدائم المعـني  دال -
بقضايا الشعوب الأصلية وسوف تراعـي جميـع مـا أصـدره مـن توصيـات، حيـث يجـري تنفيـذ 
كثير منها، وهـو مـا يمثـل نمـاذج نضعـها تحـت تصـرف البلـدان والمنظمـات المشـاركة في ذلـك 

المنتدى. 
وأعلنت الحكومة الكولومبية صداقتها للمنتـدى والتزامـها بتشـجيع الإعـراب  هاء -

عن دعم مماثل من قبل مجموعة دول أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي. 
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وتعهدت بالقيام بشكل راسخ، بمشاركة سكان البلـد الأصليـين ومنظمـاتهم،  واو -
بتشجيع الأعمال المفضيـة إلى الإسـراع بـإعداد إعـلان الأمـم المتحـدة بشـأن حقـوق الشـعوب 
الأصلية. ورغبة منها في خروج هذا الصك إلى النور، أعربت عن اسـتعدادها للنظـر في بدائـل 

من شأنها جعل مسودة الإعلان المقدمة من الفريق العامل ملائمة دون تغيير فحواها.  
وسـوف تواصـل الحكومـــة الكولومبيــة إيــلاء الاهتمــام إلى إعــلانى كيمــبرلي  زاي -
وجوهانسبرغ الدوليين بشأن التنمية المستدامة وتواصل العمل على فعاليتهما، فضلا عن بـاقي 
ـــة إلى حمايــة حقــوق الشــعوب الأصليــة داخــل كولومبيــا والنــهوض بتلــك  الإعلانـات الرامي

الحقوق. 
وختاما نوصي، مع إيلاء الاحـترام اللائـق بـالمنتدى، الرئيـس وبـاقي الأعضـاء  حاء -

بدراسة إمكانية القيام بما يلي: 
إفساح المجال خلال الدورة القادمة أمام قيام حوار مباشـر وبنـاء بـين  (أ)

الحكومات والمنظمات الممثلة للشعوب الأصلية. 
عقد اجتماعات تحضيرية ذات سمة إقليمية قبل انعقاد المنتدى.  (ب)

القيـام مقدمـا بإتاحـة تقريـر الرئيـس وتقريـر كـل عضــو مــن أعضــاء  (ج)
المنتدى وكذلك شتى مؤسسات الأمم المتحدة المشاركة في مختلف البنـود الـتي سـيُنظر 

فيها، وذلك كي تكون تلك التقارير مدخلات في المداولات. 
تحديد أدق لما سيجري مناقشته من مسائل متعلقة بكل بند من بنـود  (د)

جدول الأعمال. 
اقترحت الحكومة الكولومبية كبنـد خـاص مـن بنـود الـدورة الثالثـة،  (هـ)
ـــايو ٢٠٠٤، ”الصراعــات المســلحة  المقـرر عقدهـا في القـترة مـن ١٠ إلى ٢١ أيـار/م
والشعوب الأصلية“ الذي اُعتمد كبند محوري من بنـود الـدورة السادسـة والخمسـين 

للجنة الفرعية المعنية بتعزيز وحماية حقوق الإنسان التابعة للأمم المتحدة. 
 


